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VINLANDSKORTET OG NORDISKE KILDER 


Af IB RONNE KEJLBO, Kobenhavn 


en italienske antikvarboghandler Enzo Ferrajoli de Ry, som i mange ar 

har veret bosat i Barcelona, udbod i sommeren 1957 forskellige boger 
og manuskripter til salg. Et af bindene indeholdt det nu sa meget omtalte 
Vinlandskort og Historia Tartarorum (senere anfert som VK+HT). His- 
toria Tartarorum er en kopi af klosterbroder C. de Bridias manuskript' fra 
1247, som indeholder en hidtil ukendt beretning om Giovanni de Plano 
Carpinis rejse til den store khan i 1245-47. Vinlandskortet (fig. 1), som er 
tegnet pa indersiden af et én gang foldet pergamentark, er et verdenskort, 
hvorpa der er indskrevet forskellige tekster med relation til de Bridias be- 
retning. Det merkveerdigste ved kortet er dog gengivelsen af Det nordvest- 
lige Atlanterhay, hvor Island, Gronland og Vinland er indtegnet. Mange 
fattede interesse for bindet, men afholdt sig fra at kobe bl. a. fordi de orme- 
huller, som findes i henholdsvis VK og HT, ikke direkte korresponderer. 
Ogsa British Museum fik chancen for at erhverve VK + HT. Initiativet hertil 
kom fra den engelske antikvarboghandler J. L. Davis — indehaver af fir- 
maet Davis & Orioli, London — der opfordrede Ferrajoli til at lade British 
Museum se veerket. Men heller ikke her var man interesseret, og Ferrajoli 
fortsatte sin rejse og sit forsog pa at selge bindet med VA + HT, men det 
lykkedes ham ikke at fa det afsat. 

I september 1957 kom den amerikanske antikvarboghandler Laurence 
Witten fra Connecticut til Genua. Han fik via antikvarboghandler Nicolas 
Rauch nys om kortet og kom i forbindelse med Ferrajoli. Denne fortalte, at 
han havde leveret VA + HT tilbage til ejeren, som havde givet ham bindet 
i kommission, fordi det forekom ham umuligt at seelge det. Witten, som viste 
stor interesse for kortet, blev sat i forbindelse med ejeren og kobte af denne 
bea VRS 

Efter sin hjemkomst i slutningen af september 1957 viser Witten sine 
nyerhvervelser, VK +HT, til Thomas E. Marston (curator, Medieval and 
Renaissance Literature, Yale University Library) og Alexander Orr Vietor 
(Curator of Maps, Sterling Library, Yale University). Pa det tidspunkt ons- 
kede Witten ikke at selge VK + HT, men han lovede Vietor, at hvis han skulle 
beslutte sig dertil ville Yale Universitetet fa forsteret. 


1 I folge manuskriptet afsluttedes H T d. 30. juli 1247. C. de Bridia kendes ikke fra andet 
kildestof. 
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I lobet af vinteren 1957-58 forsogte Witten selv at lose gaden med hensyn 
til kortets oprindelse, bl. a. provede han at tyde den eneste linie, som findes 
recto pa kortets forste blad: »Delineatio 1° ps: 2° ps. 3° ps. specl’i«. Sidste ord 
leste han som »specti« en forstaelig fejllesning. Witten fandt ikke frem til 
den endelige losning, men arbejdet gav ham associationer om, at VK +HT 
var fragmenter af en storre fremstilling, hvori der maske ogsa havde be- 
fundet sig en vinlandsberetning. Derfor sendte han bud til Ferrajoli om han 
ville foranstalte, at der blev iverksat en undersegelse i den tidligere ejers 
bibliotek. Dette skete, men man fandt intet »missing link«. 

Omkring april 1958 kobte Marston fra Yale Universitetet to manuskripter, 
de var begge udbudt til salg i Catalogue 159 fra Davis & Orioli i London. 
Mellemhandler var C. A. Stonehill Inc., New Haven. Det ene bind (kata- 
logens nr. 69, pris £75) var et darligt fragment af Vincent de Beauvais’ 
Speculum historiale, hvilket Marston kobte for at have teksten og forfatteren 
repreesenteret i sit bibliotek. Det andet manuskript (katalogens nr. 18), var 
indbundet i et preegtigt bind. Da Marston vidste, at Witten havde lovet at 
sende oplysninger om sjeeldne italienske bind 1 amerikansk eje til Tammaro 
de Marinis, der var ved at afslutte sit veerk: La legatura artistica in Italia net 
secoli XV & XVI (udg. i Alinari, 1960), bad han Witten komme hjem til 
sig for at se indbindingen. Ved synet af manuskripterne bemerkede Witten 
straks, at Speculum historiale havde visse lighedspunkter med VK + HT. Han 
fik Marstons tilladelse til at lane Speculum med hjem, hvor han hurtigt kon- 
staterede at bladenes mal var de samme, skriften tilsyneladende udfort af 
samme hand, samt at de ormehuller, som fandtes i Speculum, dannede et 
ormegangsmonster med ormehullerne 1 VA +HT, nar de tre fragmenter 
placeredes i rekkefolgen: VA—Speculum—HT. Witten indsa, at det, som han 
havde tydet »specti«, rettelig var specl’i og refererede til Speculum historiale. 

En kollationering af Vinlandskortet, Speculum historiale og Historia Tar- 
tarorum giver dette resultat: Verdenskortet, som er indbundet sammen med 
HT i et bind fra 1800-tallet, er tegnet pa siderne 1 og 27 af et pergamentark, 
der er foldet én gang. Siderne 1" og 2% er uden tekst bortset fra den ene linie 
pa siden 1*: »Delineatio 1° ps: 2° ps. 3° ps. specl’i«. I folden af det ombukkede 
pergamentark er der foretaget en reparation med pergament. HT-teksten 
er fordelt i to kolonner pa siderne 1—11 af et ark pa 16 blade, de fem sidste 
er uden tekst. Blad 1, 8, 9, 16 er af pergament, resten papir. Bladene 2-7 
er markeret pa recto-siderne i nedre hojre hjorne saledes: ij, iij, iiij, v, vj, 
vij. Der er ingen markering med redt blek af kapiteler pa VK. HT har en- 
kelte rode kapiteler, endvidere er indgangslinie og udgangslinie skrevet med 
redt blek (én linie i hver kolonne). 

Bindet, hvori fragmentet! af Vincent de Beauvais’ Speculum historiale 
befinder sig, bestar af treeplader overtrukket med leder, og indbindingen, 

* Indeholder bogerne XXI-XXIV, der dekker perioden 411 e. Kr.—801. 
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der er foretaget i 1400-tallet, beerer voldsomme spor af tidens tand; ryggen 
er for ikke mange ar siden fornyet. Teksten er placeret ligesom i HT med 
to kolonner pa hver side af de 239 blade, der dels er af pergament dels papir, 
placeret i samme forhold som i HT. Arkene er markeret: e, f, yal ON a py lech 
I, m, n, 0, p, q, r, 8, og t. Det forste blad af arket (e!) mangler. I modsztning 
til HT er alle kapiteler angivet med rodt blek. Enkelte sidemarkeringer 
savnes, sandsynligvis skaret af ved indbindingen. Alle blade, i de to bind har 
samme mal: 285 x 210 mm. 

Fra april 1958—april 1959 arbejdede Witten videre pa en artikel om fun- 
det, provede at redegore for dets kilder ved en systematisk leesning af manu- 
skripterne, men det lykkedes stadig ikke for ham. I samme periode forsogte 
han at finde ud af de nzrmere omstendigheder angaende bindenes ad- 
skillelse og senere tilsynekomst i New Haven. Det viste sig, at Ferrajoli havde 
kobt Speculum af samme ejer, som havde veret i besiddelse af VK + HT. 
Men hverken ejeren eller Ferrajoli havde veeret klar over, at disse fragmenter 
engang havde veret indbundet sammen. Begge bind, VK + HT og Speculum, 
blev pa samme tid udbudt til salg, men ingen havde faet fornemmelse af, at 
de to bind oprindelig var dele af et storre hele. Hvorledes og hvornar ad- 
skillelsen har fundet sted, er den oprindelige ejer ukendt, udtaler Witten; 
ejeren skal endvidere have sagt, at fragmenterne sandsynligvis har veret 
i familiens eje et par generationer, men ellers kender han intet til deres her- 
komst. 

I foraret 1959 besluttede Witten sig omsider til at szelge; som han i sin 
tid havde lovet, tilbod han forst manuskriptdelene til Yale Universitetet. 
Men 1 stedet for selv at kobe disse, blev Witten af universitetet opfordret 
til at selge manuskripterne til én privatperson. Witten afhandede manu- 
skripterne til denne privatperson i august 1959, kobesummen var 3500 dollars. 
Henimod slutningen af 1964 forzerede koberen det erhvervede til Yale Uni- 
versitets Bibliotek, hvori det befinder sig nu. 

Den genergse giver havde allerede i 1959 lant VK, HT +Speculum ud til: 
R. A. Skelton og George D. Painter, begge fra British Museum, og Thomas 
E. Marston. De skulle i fellesskab udarbejde et videnskabeligt veerk, deres 
indsats kan leses i: The Vinland Map and the Tartar Relation (med forord 
af Alexander Orr Vietor), New Haven & London: Yale University Press 
1965 (XII +291 sider, talrige illustrationer og faksimiler). 

Behandlingen af fundene er affattet saledes 1 verket, at Thomas E. Mars- 
ton har skrevet et afsnit: The Manuscript: History and Description. Derefter 
folger faksimiler af Vinlandskortet og Historia Tartarorum. George D. Pain- 
ter bringer en transskription af Historia Tartarorum samt et afsnit: The 
Tartar Relation and the Vinland Map: An Interpretation. Endelig behand- 
ler R. A. Skelton kortet pa 134 sider i afhandlingen: The Vinland Map. 

Det er givet, at dette veerk i fremtiden vil udgore et vigtigt videnskabeligt 
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verktoj, ikke mindst indenfor den nordiske kartografihistorie. Thi foruden 
den aktuelle behandling af Vinlandskortet giver afhandlingerne af Skelton 
og Painter, idet de stotter sig til en mengde forskere, et godt indryk af det 
eksisterende kartografiske materiale over det nordatlantiske omrade. Deres 
synspunkter har allerede affodt en righoldig litteratur, der dels stotter deres 
synspunkter dels imodegar dem. 

Foranlediget af den virak, som bogen The Vinland Map and the Tartar 
Relation har afstedkommet i videnskabelige kredse i det forlobne ar efter 
verkets udgivelse, tog Smithsonian Institution initiativet til en rundbords- 
konference, som bley afholdt i Washington den 14.-15. november 1966. 

Foruden ca. 25 amerikanere, historikere, filologer og geografer, deltog 
efter invitation folgende fire fra Europa: professor Armando Cortesao, 
Portugal; professor Gwyn Jones, Wales; R. A. Skelton, British Museum; 
Ib Ronne Kejlbo, Det kgl. Bibliotek, Kobenhavn. 

I det efterfolgende vil jeg hovedsagelig beskeftige mig med Vinlandskor- 
tets eventuelle nordiske kilder. Men forst vil det sikkert vere formalstjenligt 
med en kort beskrivelse af Vinlandskortet. 


= 


Pa kortet, der som ovenfor nevnt er tegnet pa pergament, findes en gen- 
givelse af »Den gamle Verden« — Europa, Asien og Afrika — beliggende i et 
omkransende hay, hvori forskellige oer er placeret. I den nordvestlige del 
ses gerne »Iisolanda Ibernica« (Island), »Grouélada« og »Vinilanda Insula 
a Byarno re pa et leipho socijs« (dvs. Oen Vinland, opdaget af Bjarni og Leif 
i fellesskab). »Den gamle Verden« er stort set gengivet i mappamundi- 
stilen fra 1300—1400-tallet og er ganske givet kopieret — som R. A. Skelton 
gor rede for — efter Andrea Biancos kort fra 1436. Denne konstatering giver 
ogsa en grense for hvor langt tilbage, vi skal soge dets orpindelse. I den for- 
bindelse er det ogsa verd at huske pa, at savel VK +>HT som Speculum er 
kopieringsarbejde. Mens «Den gamle Verden» sdledes kan siges at vere 
behandlet traditionelt, selvom Carpinis rejse for forste gang setter sine kar- 
tografiske spor i Asien, stiller det sig helt anderledes med Vinland og Gronland. 

Da det er ganske givet, at vesentlige trek fra Andrea Biancos kort fra 
1436 kan spores pa VK, kan dette ikke vere eldre. Man er naet frem til en 
datering omkring 1440, et tidspunkt, der er fremkommet ved undersogelse 
af skrift og papir. Mens Marston efter paleografiske undersogelser af Specu- 
lum historiale mener at kunne tidsfeste dets udarbejdelse til perioden 1395— 
1460, gav granskningen af blek og pergament intet resultat. Derimod for- 
modes dele af den originale indbinding af Speculum historiale at stamme fra 
omkring 1450. Adam Stevenson, som har foretaget vandmerkeundersggel- 
ser (fig. 2), udtaler, at papiret sandsynligvis er fremstillet af Heinrich Hal- 
bisen i eller i nerheden af Basel omkring Aret 1440. Basel er da ogsA den 
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Fig. 2. Vandmerker i Hisforia Tartarorum og Vincent de Beauvais’ Speculum hisforiale henholds- 
vis (TR),, recto og e, Verso. 


by, hvori man formoder, at kopisten har afskrevet HT. Kortet berer absolut 
preg af at vere et epigonarbejde og ma vel betragtes som et oversigtskort 
til illustrering af kopistens arbejde i 1440, fuldstendig som man i dag ved 
en udgivelse af Marco Polos rejser ville udarbejde et oversigtskort over de 
berejste omrader. Der er ikke noget, der tyder pa, at der til C. de Bridias 
originale HT fra 1247 har veret et ledsagende kort svarende til Vinlands- 
kortet, som ledsager HT-kopien fra ca. 1440. Der er f. eks. ingen omtale 
af Vinlandskoriet i Historia Tartarorum. Men skulle det oprindelige HT fra 
1247 dukke op med et kort, hvorpa Vinland er aftegnet — hvad der i relation 
til det eksisterende kortmateriale Ivder usandsynligt — da ville det vere 
en virkelig sensation. 

Det eksemplar af Speculum historiale, som Yale Universitetet erhvervede 
sammen med VA + HT, har ingen synderlig interesse, og selv om HT er en 
hidtil ukendt kilde til Carpinis rejse, sa er VA den del af fundet, som har 
vakt storste opsigt, hvilket forst og fremmest skyldes gengivelsen af oerne 
i Det nordvestlige Atlanterhav. Stednavne pa disse oer og de dertil horende 
legender inden for dette omrade er nedenfor gengivet i den form, som for- 
fatterne til The Vinland Map and the Tartar Relation har opfattet dem; efter 
den latinske form folger den engelske overszttelse fra samme bog (p. 138-40): 

Island er benzvynt: isolanda Ibernica, denne form kendes ikke fra noget 
andet kartografisk materiale. Formen isolanda forklarer Skelton som frem- 


kommet af en elision af Iso la Is landa. 
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Gronland er efter Skeltons udsagn benzevnt: Groneldada. 

Nordost for Vinland, der er tegnet som en 9, leeses: » Vinlanda Insula a Byarno 
repa et leipho socijs« (»Island of Vinland, discovered by Bjarni and Leif in 
company). 

Den lange tekst pa kortet nord for Vinland og Gronland har denne ordlyd: 


Volente deo post longt iter ab insula Gronelanda per meridiem ad/ reliquas ex- 
tremas partes occidentalis occeani maris iter facientes ad/ austri inter glacies byarnus 
et leiphus erissonius socij terram nouam uberrima/ videlicet vinifera inuenerunt quam 
Vinilanda |[?0r Vimlanda] insula appellauerunt. Henricus/ Gronelande regionumq 
finitimart sedis apostolicae episcopus legatus in hac terra/ spaciosa vero et opulen- 
tissima in postmo anno p. ss. nrj. | = pontificis or patris sanctissimi nostri] Pascali 
accessit in nomine dei/ omnipotétis longo tempore mansit estiuo et brumali postea 
versus Gronelanda redit/ ad orientem hiemalé deindo humillima obediencia superiori 
vo-/ latati processit. 

(By God’s will, after along voyage from the island of Greenland to the south toward 
the most distant remaining parts of the western ocean sea, sailing southward amidst 
the ice, the companions Bjarni and Leif Eiriksson discovered a new land, extremely 
fertile and even having vines, the which island they named Vinland. Eric [Henricus], 
legate of the Apostolic See and bishop of Greenland and the neighboring regions, 
arrived in this truly vast and very rich land, in the name of Almighty God, in the 
last year of our most blessed father Pascal, remained a long time in both summer and 
winter, and later returned northeastward toward Greenland and then proceeded 
[i.e. home to Europe?] in most humble obedience to the will of his superiors.) 


Der er uoverensstemmelse mellem de islandske kilder og kortets tekst- 
angivelser bl. a. oplysningen om, at Leif og Bjarni i feellesskab skulle have 
opdaget Vinland. Der er overhovedet ikke antydning af en sadan feelles- 
rejse i de norrone kilder. I Eiriks saga rauda opdages Vinland af Leif pa 
hjemrejsen fra Norge ar 1000, hvorimod det efter Greenlendigapdattr er Bjarni 
Herjulfsson, som gor denne opdagelse ved en tilfeeldighed omkring 986, og 
det er Bjarnis beretning, der ansporer Leif til Vinlandsferden. Heller ikke 
biskop Erics rejse til Vinland i »the last year of our most blessed father Pascal« 
er i overensstemmelse med de nordiske kilder, idet vi her har arstallene 
1112 og 1121; Pave Pascal dor i 1118. 

Jeg skal ikke komme nermere ind pa en historisk udredning af Pascal, 
Biskop Erik m. m., men kun udtrykke min overbevisning om, at hvor der 
er uoverensstemmelser mellem de pa VK anforte tekster og de norrone kil- 
der, ma man nere storst tiltro til de norrone, da de har den fordel at vere 
skrevet ned af nordboere langt tidligere end VK-teksterne. 

Stednavnet pa lokaliteten Vinland, angiver Skelton efter ovenstiende som 
» Vinlanda Insula...«, pa kortet leeses snarere Vinilanda. Og det er helt sikkert, 
at den form (Groneldda), som Skelton angiver som kortets navn for Gron- 
land er forkert, der star nemlig Grouélada eller Grouéladu, den samme form 
er ogsa angivet tredie gang, Gronland nevnes i den lange tekstangivelse pa 
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kortet. Endvidere mangler i Skeltons udlegning et diakritisk tegn over e 
anden gang Gronland neevnes i den lange tekst. 

Gennemlesning af den latinske tekst og de geografiske stednavne pa 
VK viser for det forste at kopisten, som har aftegnet kortet, ikke har veeret 
nordbo, han mangler simpelthen forstaelse for nordiske forhold, lesningen 
viser for det andet, at han har sjusket ved indskrivningen af stednaynene. 
Undersogelsen af de latinske tekster i relation til overszettelser og kommen- 
tarer, saledes som de er gengivet i »The Vinland Map and the Tartar Re- 
lation«, viser, at forfatterne ikke har veeret omhyggelige nok; det forekommer 
mig utilladeligt, at opgive Gronlands navn pa VK som Groneldda og ikke et 
eneste sted i dette digre veerk gore opmerksom pa, at der star Grouélada 
eller Grouéladu. Det kan dog have kildehistorisk veerdi. Der kunne nzevnes 
adskillige andre eksempler pa ukorrektheder i den latinske teksts udlegning, 
samt historiske misforstaelser, men da de ikke har afgorende kartografisk 
interesse, og ikke betyder sa meget for kortets egthed, vil jeg ikke komme 
nermere ind pa disse. 

Flere forskere har fremsat formodning om, at VK er et falsum. Pa kon- 
ferencen sagde professor Armando Cortesdo, at han kun kunne godtage kor- 
tets sgthed med stor reservation, fordi kortets proveniens ikke kendes. 
Laurence Witten, antikvarboghandleren, der skaffede VK til USA, var med 
til konferencen. Mange af deltagerne provede at overtale ham til at robe, 
hvem der tidligere havde ejet kortet. Men det ville Witten ikke, han kom med 
beveeggrunden: »jeg har lovet ejeren, at jeg ikke vil oplyse navnet pa ham, 
og ejeren har truet med, at dersom der sker loftebrud, da vil han ikke handle 
med mig mere«. At VA +HT skulle veeret stjalet fra katedralen La Seo i 
Zaragoza, som der har veeret forlydender om, dementerede Witten med stor 
bestemthed. Han henviste til, at verket ikke findes optegnet pa den liste, 
som er offentliggjort i Spanien over stjalne boger i omtalte katedral. Han 
siger endvidere, at der overhovedet ikke er blevet rejst krav om udlevering 
af Vinlandskortet, Historia Tartarorum eller Speculum og det hverken fra 
enkeltpersoner eller stater. 

Uanset om kortet er egte eller usegte, er det naturligt at stille dette vesent- 
lige sporgsmal: var det overhovedet muligt i midten af 1400-tallet at tegne et 
kort, som kunne anskueliggore beliggenheden af Gronland og Vinland, sa- 
ledes som det ses pA Vinlandskortet? De, der har foling med den geografiske 
kundskab i Norden i middelalderen, kan svare med et ubetinget ja! 

Den geografiske kundskab om Gronland og Vinland og i det hele taget 
om Det nordlige Atlanterhav i arene indtil 1440 — til hvilket ar Vinlandskortet 
er dateret — kan inddeles i to hovedgrupper, nemlig 1. Den sagnagtige, som 
herskede i de fleste kredse ikke mindst i Sydeuropa, 2. Den nogterne, som 
kommer til orde i de gamle sagaer og de islandske annaler, eller som bygger 
pa disse. 
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Fig. 3. Udsnit af Johannes Ruysch’s Verdenskort fra Ptolemaiosudgaven, Rom 1508. 


1. Kartografisk kommer den sagnagtige geografianskuelse til syne i de 
af Inventio Fortunata! pavirkede kort sasom Johan Ruysch’ fremstilling 
1508 (fig. 3). Her ses polen markeret ved en klippe, hvorfra havet strommer 
ud, endvidere ses fire ger i en indre kreds, hvoraf de to er beboede de andre 
to ubeboede. I en ydre kreds findes seksten oer, hvorimellem tre halvoer 
strekker sig nordpa. Denne opfattelse af nordpolarregionen gar igen pa 
mange kort i mere eller mindre modificeret form, bl. a. pa Mercators kort 
1569. 

2. Nordboernes verdensopfattelse faldt sammen med deres mytologiske 
forestilling: dér, hvor den del af Jorden de kendte igennem deres sejladser 


1 Dette verk, almindeligvis regnet for udarbejdet af Nicholas af Lynn, eksisterer ikke mere, 
men omtales i litteraturen som Inventio Fortunatae, De Inventione Fortunatae, Invencio For- 
tunata, Inventio Fortunae og Inventio Fortunata. Det eneste eksisterende resumé, der kendes, 
er i den nederlandske kartograf Mercators brev af 20. april 1577 til John Dee. Det findes gen- 
givet med engelsk oversettelse af professor E. G. R. Taytor, »A letter dated 1577 from Mercator 
to John Dee« (Imago mundi, 13, 1956, s. 56-68). 
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ophorte, begyndte deres sagnverden; jo mere de lerte at kende af Jorden, 
desto lengere vek rykkede denne sagnverden. Men de lande, de var naet 
til, skildrer de i reglen pa en negtern, erfaringsmessig made, saledes som vi 
kender til det fra sagaerne. Som kartografisk repreesentant for nordboernes 
geografiske opfattelse af de nordlige egne star Claudius Clavus (se s. 118). 

At der i Norden kunne hentes oplysninger om Gronland og Vinland, har 
vi et godt eksempel pa, thi allerede omkring 1075 havde den leerde domskole- 
forstander Adam af Bremen skrevet sin Nordensberetning, hvori han op- 
lyser, at Gronland og Vinland er oer. Mange af sine oplysninger havde han 
sandsynligvis fra den danske konge Svend Estridsen. Det ma dog under- 
streges, at Adam af Bremens beskrivelse kan udelukkes som kilde til Vinlands- 
kortet. Efter kristendommens indforelse i Norden var der en ret livlig trafik 
af nordboere til Sydeuropa — én af dem var Clavus. Mange af disse rejsende 
— ikke mindst de fra Island — havde utvivlsomt kendskab til vikingernes 
togter. Der er saledes intet i vejen for, at europeiske korttegnere bl. a. mun- 
ken, der tilskrives Vinlandskortet — pa grundlag af nordiske oplysninger 
skulle kunne tegne et kort, hvorpa Gronlands og Vinlands beliggenhed gen- 
gives med nogenlunde rigtig placering. Men Grenlands tilsyneladende de- 
taljerede gengivelse pa Vinlandskortet ma ikke tages for bogstaveligt, den 
kan kun skyldes tilfeeldigheder. 

Med hensyn til VKs kilde for det nordvestlige omrade er Skelton og Pain- 
ter da ogsa ganske klar over, at den ma hvile pa nordisk tradition. De peger 
pa den mulighed, at denne kilde skulle vere beslegtet med et eventuelt 
forleg til Sigurdur Stefanssons kort fra ca. 1590 og den danske biskop Hans 
Poulsen Resens kort fra 1605. 

Sigurdur Stefansson (ca. 1570-1594 (eller 1595)) ogsa kaldet Stephanius, 
der var rektor ved Skalholt latinskole, menes at have fremstillet et kort 1 
1590 over Det nordlige Atlanterhav. Det originale kort er forsvundet, men 
en kopi (fig. 4) er udfort ca. 1670 af Thordur Thorlaksson og findes i hans 
overseettelse af Bjorn Jénssons Gronlands beskrivelse.t Det pa kopien 
staende Aarstal 1570, ma anses for en kopieringsfejl for 1590, ellers kan 
Stefansson umuligt have tegnet kortet. Den forste, der indsa dette, var 
Arni Magnusson, han beretter i folge Andreas Busszeus saledes: »at dersom 
StefAnsson er forfatteren, da er der en fejl ved Arstallet (1570), idet Sigur dur 
Stefansson levede senere. Forovrigt er der en anden Sigurdéur, der mellem 
1570 og 1580 var rektor ved Skalholt latinskole«.? 


1 Gl. kgl. Saml. 2881 4°: »Grénlands Beskriffvelse Colligeret af Jszlandshe Antiqvitater ved 
en Curieux mand paa Jszland ved naffn Bidrn Jonsén paa Skarsaa. Men vdsat paa danshe och 
med nogle Marginalibus forklaret. item med adshillige mappis Geographicis foréget, Aff Theodoro 
Thorlacio Isl: Anno 1669.« (Bjérn Jonsson (1574-1656)); kortet findes ogsa i Gl. kgl. Saml. 997, 
fol. 

2 Gl. kgl. Saml. 2886, 4°. 
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Kortet er graderet, men forholdet mellem bredde- og laengdegrader er 
ikke tegnet i det rette storrelsesforhold. Langde- og breddekredsene ma 
tenkes at skere hinanden under rette vinkler. Som det ses pa kortet, er 
bogstaverne A—-H indskrevet. I margen er der en ledsagende forklaring, der 
i Torfeeus’ (Tormoédéur Torfason) oversettelse! lyder: 


Forklaring ofver Bogstaverne i dette Cart skreven af Authore selv: 


A. Disse ere de, som Englenderne komme til, og har sit nafn af Torhed, saasom de 
der ere torrede, og brende enten af solen eller kulden. 

B. Her ligger Vinland nest op til, som mand for Jordens frugtbarheds og andre 
Nyttige tings ofverflods skyld kaldede det goede. Wores landsmeend har Meent, 
at det imod Sdénden skulle endes ved det store vilde hav; men Ieg kand slutte af 
de nye historier, at enten een fiord eller eet Sund adskiller Det fra Amerika. 

C. Dette Land kalder de Riise eller Kiempe-Land for der schal vere Kiempefolk, 
som havde horn og kaldes Skrikfinner. 

D. Disse ere mere til Osten, som mand kalder Klofinner af deres store Negler. 

E. Iotun Heimar eller Vanskabte Kiempers Land, her maa mand meene Geiréds 

og Gudmunds Hoved-stad at have veerit. 

Her Meener vj Een stoer fiord, eller sund som Lober ud til Russ Land. 

Eet Steene-fuldt Land, som ofte meldis om udi historierne. 

hvad dette er for een We, veed ieg icke, med mindre det maa vere Den samme som 

een Venediger fandt, og de Tydske kalder Friisland. 


Tom 


Hans Poulsen Resens kort fra 1605 

Dette kort (fig. 5) er en handtegning, der opbevares i Det kgl. Biblioteks 
kortsamling, Kobenhavn, det berer dedikationer til Christian den Fjerde 
og kansler Christian Friis. Kortet er stort set en kopi af Stefanssons kort, med 
angivelse af de opnaede resultater under James Halls ekspedition til Gron- 
land 1605. Den ekspedition som forte til genopdagelsen af Gronland fra 
dansk side. Endvidere er en mengde legender indskrevet pa kortet. Det 
mest bemerkelsesverdige ved kortet er den forholdsvise rigtige anbringelse 
af Vesterbygden og Osterbygden, begge aftegnet pa Vestkysten. 

Det er disse to kort, som Skelton og Painter mener har samme forleg som 
Vk. Kilden er muligvis norron, siger Skelton, idet han — dog med storste 
forsigtighed — stotter sig til oplysningerne pa Resens kort: 

»Indicatio Gronlandie et vicinarum regionum versus Septentrionem et 
Occidentem, ex antiqva qvadam mappa rudi modo delineata, ante aliqvot 
centenos annos, ab Islandis, qvibus tunc erat ista terra notissima et navticis 
nostri temporis... observationibus.« Efter dette skulle Resens kort vere 
»some centuries old« (p. 195). 

Ogsa Painter hylder denne tanke, at Resen kan have haft et par kort til 
sin radighed, der var et par hundrede ar gamle, selv om han ikke er blind 
for, at Resen kan have et motiv til at vere mindre erlig. SAledes skriver han 


} Gl. kgl. Saml. 2885, 4°. Det gamle Grenland eller Det gamle Gronlands Beskrivelse... Au- 
thore: Tormod Torfesson. 
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Fig. 4. Sigurdur Stefanssons kort. Originalen er tabt, ovenstaende er reproduceret efter en kopi 
udfert af Thoréur Thorlaksson 1670 i hans oversettelse af Bjérn Jénssons Gronlands beskrivelse. 
Gl. kgl. Samling 2881, 4°. Det kgl. Bibliotek: 14,5 x 12,5 cm. 
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(p. 252): »Perhaps even a bishop is not on oath when compiling a map, and 
a motive for fraud is provided by Resen’s evident intention to show that the 
new discoveries on the northeastern American coast had been anticipated 
long before by his own countrymen.« Og mon ikke Resen havde motiver 
nok til at skrive saledes, som han gjorde. Og endvidere er der det at sige, at 
det var ganske almindeligt, at man i 1600-tallet gjorde sine pastande og 
kilder gamle. Det var simpelthen middelalderens skolastiske metode. En 
metode, der ikke var fuldsteendig udryddet i 1600-tallet. Resens tekst ma be- 
tragtes ud fra denne kendsgerning. 

Men foruden dette forhold gor der sig uden tvivl ogsa et politisk motiv 
geeldende. Resens kort skulle ogsa tjene til at underbygge den danske krones 
rettigheder i de nordlige omrader. Thi arsagen til den af Christian den Fjerde 
udsendte ekspedition i 1605 ma seettes i relation til Danmarks forsog pa 
fremover at kunne heevde sin ret til Gronland og dermed overherredommet 
over de tilhorende farvande. De mange ekspeditioner 1 gronlandske farvande 
skabte zngstelse for, at andre nationer skulle szette sig fast i de nordlige om- 
rader. Da englenderne i midten af 1500-tallet havde fundet vejen til Det 
hvide Hav og opnaet handel med Rusland denne vej, var Christian den Fjerde 
bange for en nedgang i Oresundsindtegterne. | 

Da Resens kort og dets mulige forleg spiller en sa altoverskyggende rolle 
for Skelton og Painter i hele debatten, synes det nodvendigt med nogle op- 
lysninger, som Skelton og Painter slet ikke kommer ind pa. 

Reproduktionen af Resens kort i »The Vinland Map and the Tartar Re- 
lation« er en gengivelse af en kopi, som findes i »Meddelelser om Gronland« 
vol. 9. 1889. Det er samme kort, som er gengivet i denne artikel (fig. 5). 
Denne kopi er tegnet pa foranledning af K.I.V. Steenstrup. Han giver bl. a. 
disse kommentarer!: »Navnene og inskriptionerne er skrevet med to eller 
tre forskellige hander; forst en smuk, regelmessig hand, dernest en mindre 
regelmessig, der danner en overgang til den tredie og som er tydeliggjort 
pa kopien ved, at dens nayne og inskriptioner er sat i parenteser, og endelig 
den tredie hand, der er fremheevet ved en understregning. Denne sidste har 
serlig interesse, da det utvivlsomt er Hans Poulsen Resens egen hand.« 

De navne, som Resen selv har tilfojet — ingen af dem har relation til 
Vinland — er: 

Pa Gronlands sydostkyst: Hogeland. PA Gronlands sydvestkyst: Heriolfs- 
nes. Pa Gronlands vestkyst: Erics fjord og Vesterbgjgds fiord. Inde i landet 
leeses: Oster bijgd. Disse navne af norron oprindelse har Resen udfra sine 
skrevne kilder placeret, som kursforskrifterne angav. Han har efter min 
mening veret fuldsteendig klar over Osterbygdens beliggenhed ved Erics 
fjord. Han har placeret Oster bigd inde i landet pA grund af den pa kortet 


1 |; Meddelelser om Gronland, 9, 1889, s. 41. 
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Fig. 5. Hans Poulsen Resens kort, Ca. 1605. Da originalen er i sa darlig stand, at man intet udbytte 
ville have af en reproduktion, bringes her en gengivelse af kopien, som K. I. V. Steenstrup lod 
» vol. 9. 1889. Originalen i Det kgl. Biblioteks kortsam- 


udfzrdige til «Meddelelser om Gronland 
ling: 76,5 x 56,5 cm. 
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herskende pladsmangel. Oster bygd kan ikke settes i relation til legenden, 
som er anfort ved Gronlands ostkyst, men ma dekke omradet ved Erics 
fjord. G. D. Painters fodnote! p. 253, som ikke er baseret pa Resens virke- 
lige indsats ved dette korts udarbejdelse, forekommer mig derfor fuldsteendig 
malplaceret. 

Resens kort ma med hensyn til grundtegningen stadig betragtes som en 
afledning af Stefanssons kort fra 1590. Og sidstnevnte kort skal tages som 
et udtryk for, hvorledes man i slutningen af 1500-tallet opfattede beliggen- 
heden af de i sagaerne omtalte lokaliteter: Vinland, Markland, Helleland etc. 
Kortet er simpelthen konstrueret pa grundlag af sagaberetninger og ved 
benyttelse af et Mercatorkort. Det er en kendsgerning, at der ikke findes kort- 
gengivelser af det nordatlantiske omrade i sagaerne. Der er intet i Skeltons 
og Painters teorier, som indbyder til at tro, at der som forleg til Stefanssons 
og Resens kort skulle foreligge et kort af norron oprindelse. 

Inden VK dukkede op, var det tidligst daterede kort, hvorpa Vinland 
fremtreeder, Sigurdur Stefanssons for nzvnte kort fra ca. 1590. Men det 
forste kort vi har kendskab til, som vidner om norrgne kundskaber, er 
stadig danskeren Claudius Clavus’ Nancykort fra ca. 1430. Det er vel tegnet 
omkring 25 ar tidligere end VK. Det forekommer mig meget vigtigt at gore 
sig dette helt klart. 

Skelton mener ikke, at Claudius Clavus har haft nogen indflydelse pa 
VK. Da Clavus har haft afgorende indflydelse pa den kartografiske udvikling 
af det nordatlantiske omrade, er det nodvendigt at omtale ham lidt neermere. 
Hans data har vi fra et Ptolemaiosmanuskript fra ca. 1480 (se s. 120). 
Deri beretter han, at han fodtes i landsbyen Sallinge pa Fyn i aret 1388 e. Kr. 
d. 14. september to timer for solopgang. 

Der kan spores en vis selvforherligelse i Clavus’ forskellige udtalelser. 
Men ellers bukkede han ikke under for persondyrkelse. Han brugte sAaledes 
ikke personnavne ved sin nayngivning af de lokaliteter, han anforte i sine 
geografiske tabeller. I disse tabeller, som anvendtes ved kortfremstillingen, 
soger man forgeves efter geografiske stednavne med tilknytning til kongelige 
eller gejstlige personer. 

* The version of Resen’s map redawn by Gathorne-Hardy (p. 290) is misleading as representing 
Osterbygd (the Eastern Settlement) in its true position on the southwest coast by Eiriksfjord. 
In fact Resen marks Osterbygd at the foot of a long caption written along the east coast, concern- 
ing the possibility of the survival there of the Norse settlers and the Christian religion and men- 
tioning the fabulous monastery of St. Thomas (a fabrication of the Zeno narrative) as situated 
there. H. R. Holand’s argument (Explorations in America before Columbus, 1956, p. 271) sup- 
porting the antiquity of Resen’s source on the grounds that he locates Osterbygd correctly on the 
west coast, is based on Gathorne-Hardy’s error and is in this respect inadmissable. On the other 
hand, although Resen was thus deceived by the Zeno narrative and map (cf. Lucas, pp. 11-15, 29, 
pl. XI) into believing that the Monastery of St. Thomas, and with it the Osterbygd, was on the 


east coast, he nevertheless contradicts his own mistaken theory by making Eiriksfjord, the very 
center of the Osterbygd, in its correct position on the west coast within Herjolfsnes. 
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Fig. 6. Claudius Clavus’ navngivning og stedsbestemmelser af Gronlandske lokaliteter i Wiener- 
teksten (cod. vindob. lat. 5277). Tages det forste ord fra hver linie og anbringes i rekkefolge 
fas verset pas. 120. 
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Clavus skabte en ypperlig kartografisk gengivelse af Gronland, ca. 20 ar 
for Vinlandskortet tegnedes. Ved navngivningen benyttede han et folke- 
visevers: 


Der bor en mand i en Gronlands a, 
og Spjeldebod monne han hedde; 
mer haver han af hvide sild, 

end han haver flesk hint fede. 
Norden driver sandet pa ny. 


Begyndende i den nordestlige del af Grenland fik han folgende stednavne: 
Der, Forbjerg (lengde 18°, bredde 65°35’); Bor, Flodmunding (lengde 16°20’, 
bredde 65°30’) osv. Nogle anker over denne metode og stempler den som 
veerende uvidenskabelig. Hvorfor ikke kalde den original? 

Der kendes to geografiske veerker udarbejdet af Clavus: Nancyverket 
og Wienerteksten. Det forstneevnte veerk, der er det zeldste, indeholder sam- 
tidig det forste kort, hvorpa Gronland gengives med navns nevnelse; det 
kendes kun som kopi i en tilfojelse til en Ptolemaiosafskrift fra 1430. Hand- 
skriftet opbevares i Stadsbiblioteket i Nancy. Det verk, der far storst be- 
tydning, er dog Clavus’ yngre verk, Wienerteksten, der kendes som kopi i 
to Wienerhandskrifter. De opbevares begge i Wiens Universitetsbibliotek. 

Clavus’ placering af Gronlands sydspids er forbavsende god. Hvorledes 
kunne Clavus komme til en sa god bestemmelse? Af kilder, han kan have 
haft til sin radighed, er der forst og fremmest de gamle gronlandsfareres 
kursforskrifter. Om sejladsen fra Norge direkte til Gronland fortzelles heri, 
at man fra Bergen skulle sejle mod vest til Hvarf (Kap Farvel) pa Gron- 
land, man ville sa komme tet syd for Island, men dobbelt sa langt nord for 
Irland. Ser man pa Nancykortet, vil man finde en smuk overensstemmelse 
med kursforskrifterne. Oplysningerne fra kursforskrifterne har han hojst 
sandsynligt sammenholdt med astronomiske optegnelser fra prelatbyerne, 
Trondheim, Bergen og Roskilde, og pa denne made er han kommet til denne 
gode placering af Gronlands sydspids. At der virkelig har foreligget gode 
breddebestemmelser af ovennzevnte byer, er der meget, der taler for; under- 
soger man nemlig deres beliggenhed i forhold til de andre lokaliteter, vil man 
iagttage en forbloffende god breddebestemmelse. Endvidere findes der en 
meddelelse i Liber daticus Roskildensis om en polhojdeberegning i Roskilde 
i 1274. Clavus, der var klerk i Soro, ma have haft gode muligheder for at 
stifte bekendtskab med denne beregning. 

Pa Clavus’ forste kort angiver han for Gronlands vedkommende kun gst- 
kysten; 1 det yngre arbejde angiver han bade vest- og ostkysten. Dette re- 
fereres, fordi det slet ikke kan udelukkes, at Clavus pa det tidspunkt, da 
Vinlandskortet udarbejdedes i ca. 1440, havde udvidet sin geografiske kund- 
skab om de nordlige regioner til ogsa at omfatte Vinland. Dette ville have 
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veret en nerliggende mulighed for Clavus, der havde gode chancer for at 
skaffe sig oplysninger enten fra nordiske kilder eller fra Vatikanets arkiver 
(Clavus opholdt sig i Rom i 1440erne). 

Det forekommer slet ikke usandsynligt, at det kort, som Skelton soger 
som forleg for Vinlandskortet, stammer fra Clavus — direkte eller indirekte. 
Det er i hvert fald givet, at bedomt ud fra det foreliggende materiale fra 
omkring tidspunktet af Vinlandskortets tilblivelse, er der kun én eneste kendt 
kartograf, der har beskeftiget sig med det nordlige atlanterhavsomrade, og 
det er Claudius Clavus (Clavus var — dersom han levede dengang — ca. 50 
ar, da tegningen af Vinlandskortet fandt sted). 

Som omtalt ovenfor mener Skelton, at Clavus ikke har haft nogen ind- 
flydelse pa Vinlandskortet. I sin begrundelse for dette synspunkt omtaler 
Skelton bl. a. en diskussion mellem den norske polarforsker Fridtjof Nan- 
sen pa den ene side og de danske korthistorikere Axel Anton Bjornbo og 
Carl S. Petersen pa den anden. Problemet, der var til debat, var Clavus. 
(Det var forevrigt A. A. Bjornbo og Carl S. Petersen, der fandt Clavus’ 
Wienertekst.) Skelton skriver (fodnote p. 176): ... »at Bjornbo og Petersen 
i det vesentlige antog det samme synspunkt som Nansen efter omtalte dis- 
kussion.« (Nansen tillagde Clavus mindre ere som geograf og kartograf.) 
Men det kommer skam an pa, hvad man forstar ved det vesentlige. Nansen 
og Bjornbo udvekslede synspunkter, da de skrev henholdsvis »Nord 1 
taakeheimen« (Kristiania 1911) og »Cartographia Groenlandica« (Kobenhavn 
1912). Det er rigtigt, at Bjornbo bojede sig for Nansens argumentation mod, 
at Clavus personlig skulle have veret i Gronland. Men Bjornbo mente ab- 
solut ikke, at det var det veesentlige. Det kan erfares ud fra folgende citat, 
hentet fra »Cartographia Groenlandica«, da Bjornbo har forladt teorien om 
Clavus’ Gronlands besog: »for veerdseettelsen af Clavus’ yngre kort spiller 
afgorelsen af dette kun en underordnet rolle.« 

Bjornbo godtager ogsa Nansens formodning om, at Clavus i sit yngre verk 
i nogen grad stotter sig til et eldre verdenskort, nemlig Det mediceiske Ver- 
denskort fra 1351. Men at Bjornbo af den grund ville zendre sit syn pa Clavus’ 
stilling i geografiens historie, er der intet, der tyder pa — det fremgar hverken 
af hans manuskripter, trykte kilder eller af hans breve til Nansen. Og hvor- 
for skulle Bjornbo det? Hvis Clavus overhovedet har stottet sig til zeldre kort, 
kan disse kun have tjent som associeringsgrundlag. Clavus er blevet op- 
merksom pa, at han sad inde med en viden, som ikke tidligere var karto- 
erafisk nedfeldet. Det ma nemlig ikke glemmes, at Clavus’ kort fra ca. 1427, 
Nancykortet, den dag i dag er det tidligst kendte eksempel pa en kartografisk 
gengivelse af Gronland med navns neevnelse. 

Skelton gor en hel del ud af Gronlands gengivelse som en 9 pa VK; at 
en o9-gengivelse skulle bygge pa konkrete oplysninger om norrene omse]l- 
ninger af Gronland lyder usandsynligt. Tvertimod beretter kildematerialet 
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(bl. a. Kongespejlet) om besveer med isen. Ved slutningen af 1200-tallet legges 
kursen sydligere pa grund af isen. Enhver gengivelse af Gronland som 9 ma 
henregnes til traditionen. Endnu mere fantasifuld end 9-postulatet er teorien 
om, at man kan genkende 17 lokaliteter pa VK’s Gronland ved sammenlig- 
ning med et moderne Grenlandskort (fig. 7, p. 184). Det ville svare til, at 
man tog et moderne Danmarkskort og sammenlignede det med Amerika 
pa Waldseemiillers Verdenskort; fandt nogle punkter, der passede sammen 
og derefter frejdigt fremsatte en teori om kontinentalforskydning. 

Pa de kort, der anvender Clavus som kilde, anfores Gronland som en 
halvo. Men er det i overensstemmelse med Clavus’ egen overbevisning? 
Vi kender ikke Clavus’ egne kort. Derimod ved vi, at han i kildematerialet 
Cod. Vindob. lat. 3227 og Cod. Vindob. lat. 5277 siger: »Gronlandie Insule 
chersonesus dependet a terra inaccessibili a parte septentionis uel ignota propter 
glaciem.« — dvs. Gen Gronlands Halvo strekker sig ned fra et nord util- 
geengeligt eller pa grund af is ukendt land. Med andre ord, den tilhorende 
tekst viser, at han fandt landforbindelsen mellem Asien og Gronland usikker. 
Clavus kan altsa ikke udelukkes som kilde, fordi Gronland figurerer som en 
o pa VK. 

Hvilken kartografisk veerdi har Vinlandskortet? Ja, dersom man godtager, 
at det er udarbejdet omkring 1440 — hvad der efter min mening ikke er 
noget kartografihistorisk i vejen for — da er Vinlandskortet ikke blot det 
zldst eksisterende kort med angivelse af nordboernes opdagelser i Amerika, 
men ogsa — saledes som professor Armando Cortesdo papegede pa Vinland 
Map Conference — det zldste kort med gengivelse af Japan. SporgsmAalet 
om dets kilde for det nordvestlige omrade star abent, men jeg mener ikke, 
at der er nogen grund til at udelukke Clavus hverken pa grund af det fore- 
liggende kortmateriale eller pa grund af Skelton og Painters teorier. De 
lerde forfattere har i beretningen om Vinlandskortet nedlagt et stort og 
paskonnelsesverdigt arbejde. Men nar de beskeftiger sig med nordisk his- 
torie, forekommer det mig, at de bygger pA et for lost grundlag uden direkte 
rod i nordiske kilder, og at de i al for hoj grad har veret afhengige af den 
nordiske litteratur, der er tilgeengelig i overseettelse. 


En udtalelse, man ofte horer, er, at vikingernes Vinlandsrejser gik i glem- 
mebogen og ingen betydning fik for opdagelsen af Amerika. Det er nu ikke 
ganske rigtigt. Det er rigtignok, at nordboerne ikke satte noget normannisk 
preg pa de nordamerikanske folks kultur. Og det er ogsa rigtigt, at det var 
Columbus, der abnede de amerikanske kontinenter for europeerne. Men 
en ting, man har undervurderet, er den betydning som nordboernes rejser 
fik for den kartografiske udvikling af Det atlantiske Ocean. Udlegningen af 
dette farvand pa Vinlandskortet fra ca. 1450 viser med al tydelighed, at 
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vinlandsrejserne ikke glemtes. Og kundskaben om disse rejser var ikke en 
gold viden, men indvirkede — som adskillige kort viser — pa den geogra- 
fiske forestillingskreds. te 

Clavus’ kortmateriale, Wienerteksten, der ogsa kan betegnes som en for- 
tolkning af nordboernes rejser i Det nordatlantiske Ocean — bevidst eller 
ubevidst fra Clavus’ side — pregede kortmaterialet over dette omrade i det 
meste af 1400-tallet, samt hele 1500-tallét. Hans indforelse af Gronland i 
kartografien forarsagede simpelthen en sprengning af det middelalderlige 
snevre verdensbillede. Med andre ord nordboernes rejser udloste — bl. a. 
via Clavus’ kort — vigtige impulser, som medvirkede til dannelsen af teo- 
rien om en vestlig sovej til Asien. Teorien, der i praksis forte til Amerikas 
genopdagelse i 1492. 

Jo! Columbus star sandelig i geld til nordboerne. 


Summary 


THE VINLAND MAP AND ITS SCANDINAVIAN SOURCES 


In 1964 Yale University Library acquired a manuscript: ‘“‘Historia Tartarorum’’, 
which is a 15th-century transcript of Friar de Bridia’s Tartar Relation from about 
1250 based on de Carpini’s mission on behalf of the Pope to the Great Khan in 
1245-47. Bound with the manuscript is a map of the world, including Iceland, 
Greenland and—the most striking feature—Vinland. Part of the legends of the map 
is related to de Bridia’s account. The handwriting on map and manuscript is identical 
and so is the ink. 

There are no reproductions of maps of the North Atlantic area in the saga accounts. 
Before the Vinland Map was discovered, the earliest dated map on which Vinland 
appears was a map made by the Icelander Sigurdur Stefansson about 1590. But the 
first map known to bear witness of Norse geographical knowledge is still the Nancy 
map by Claudius Clavus from about 1427. It was probably drawn up about 25 years 
before the Vinland Map. It is very important to make this point quite clear. 

The information about Vinland and Greenland which can be gathered from the 
Vinland Map is not discussed in detail but I wish to point out that it is impossible for 
a Scandinavian to see how one could rely more on the texts of the Vinland Map than 
on the Icelandic yearbooks and sagas. The Norse accounts have the advantage over 
the Vinland Map text that they were written down at a much earlier date. 

The present article contains mainly a critical comment on The Vinland Map and 
the Tartar Relation published in 1965 by R. A. Skelton, Thomas E. Marston and 
George D. Painter for the Yale University Library. 

Concerning the Vinland Map source for the north-western area, Skelton and 
Painter point out the possibility that it may be related to a source comment on 
Sigurdur Stefansson’s map from about 1590 and the map by Hans Poulsen Resen, 
the Danish bishop c. 1605. This supposed source may have been of Norse origin, 
Skelton says, basing his theory on a legend of Resen’s map: “‘Indicatio Gronlandie et 
vicinarum regionum versus Septentrionem et Occidentem, ex antiqva mappa rudi 
modo delineata, ante aliqvot centenos, ab Islandis, qvibus tune erat ista terra 
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notissima, et navticis nostri temporis observationibus’’. According to this, Resen’s 
map derives from a “‘map some centuries old, roughly sketched by Icelanders who 
were at that time best acquainted with these countries’’. 

In this context I wish to draw the reader’s attention to the fact that during the 
17th century it was quite common for a person to represent his assertions and sources 
as being old. It was simply the influence of the scholastic method of the Middle Ages 
which continued for several centuries and can also be traced in the 17th century 
history writing. 

Moreover, there is a definite political tendency, just as in the case of Stefansson’s 
map from about 1590. The purpose was simply to prompt King Christian IV to 
continue and extend the Greenland expeditions. Resen’s map was also made in 
order to support the rights of the Danish power in the northernmost districts. 

The Vinland Map is particularly significant as the oldest existing map which 
testifies to the discovery of America by the Norsemen. What particular sources were 
used for the north-western area is still open to question, but on the basis of the 
available cartographic material, there is no good reason to exclude Clavus’ work as a 
possible precursor of the Vinland Map. Nor can Clavus be ruled out on account of the 
theories of Skelton and Painter. They often seem to build on too vague foundations, 
without roots in the Nordic source material. In their account of the Vinland Map the 
very learned authors have carried out a great and commendable work. But when they 
deal with Nordic history it seems to me that they have depended exclusively on the 
Nordic literature available in translation. 

Recently, various scholars have come to the conclusion that te Vinland Map is a 
forgery. Whether the map is genuine or not, it is natural to ask the following essen- 
tial question: Was it really possible in the middle of the 15th-century to draw a map 
which shows clearly the location of Greenland, as well as Vinland, as does the Vin- 
land Map? Those who have made a study of the state of geographical knowledge in 
Scandinavia in the Middle Ages must reply with an unqualified “‘Yes’’. 

It is often said that the Vinland voyages of the vikings were completely forgotten 
and of no importance to the final discovery. That, however, is not true at all. It is 
true that the Norsemen did not put a Norman stamp on the culture of the North 
American people and that it was Columbus who opened up the North American. 
continent to the Europeans. But one fact has been largely underestimated, namely 
the great significance the voyages of the Norsemen were to have for the mapping of 
the Atlantic Ocean and its shores. The way the waters and the coasts have been 
drawn on the Vinland Map of 1440 demonstrates very clearly that the Vinland 
voyages had not been forgotten. And the knowledge of those voyages of exploration 
influenced—as so many subsequent maps indicate—the geographical conceptions, 
perhaps the entire intellectual horizon, of the scholars of that day and the following 
centuries. 

Clavus’ Vienna Text, which may be viewed as a cartographic representation of the 
voyages of the Norsemen in the North Atlantic Ocean, whether Clavus himself was 
aware of this or not, left its mark on all the maps and charts made of this area during 
the greater part of the 15th and throughout the 16th centuries. His inclusion of 
Greenland in his cartographic work was one of the causes leading to the explosion of 
the narrow medieval world view. 

The Norse voyages gave rise to significant impulses that, in their turn, contributed 
to a theory of a westward approach to Asia. This theory led directly to the redis- 
covery of America in 1492. There is no doubt whatever that Columbus owes the old 
Norsemen a considerable debt of gratitude. 
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